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au lieu de 2600.-
1950.-

Lave-vaisselle
G 27655-60 SCVI
Tiroir à services.
Auto dose. 
Très silencieux (42 dB).

au lieu de 2665.-
1990.-

Congélateur
FN 4842 D
239 l.
Alarme sonore. 
No frost.

au lieu de 2015.-
1490.-

Plan de cuisson induction 
EX607NYV6E
Gamme studioline.
5 ans de garantie. 
Flexinduction.
Power boost.
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ServionJeunesses campagnardes

Une commune 
avec un sens artistique

par Gil. Colliard

Cinq jours de fête
Retour en images

par Leslie Ruch

Coup de poing sur l’A9
par Thomas Cramatte

Pully

© Thomas Cramatte

© Gil. Colliard© Pascal Jeanrenaud

La destruction du pont de 
la Chenaule avec ses deux sus-
pensions de tra�ic sur l’auto-
route A9 est l’occasion rêvée 
de se poser la question. Aucun 
mouvement de contestation 
n’est né, certains nocturnes ont 
certes été contrariés mais dans 
l’ensemble le calcul du respon-
sable du projet à l’OFROU, Fré-
déric Rondeau a été pertinent. 
C’était le moment idéal pour 
cette opération.

Le thème de la mobilité 
reste tout de même d’une actua-
lité primordiale pour la majo-
rité d’entre nous et fait souvent 
les gros titres des médias à sen-
sation. Surfant sur le méconten-
tement, ces derniers s’assurent 
un joli relais via les réseaux 
plus si sociaux. Avançons le 
terme rarement mentionné de 
« putes à click » pour dé�inir ces 
médias particuliers et très lus, 
puisque hormis sa vulgarité, il 
a le béné�ice de la clarté. Le fait 
est patent : le mécontentement 
des bouchons a beaucoup plus 
de succès sur les réseaux, que 
mon plaisir actuel d’emprunter 
cette même autoroute à vitesse 
stable chaque jour… D’ailleurs, 
ce plaisir je le vis, je ne le par-
tage que peu, et de vive voix…

C’est largement suf�isant 
pour saluer le succès de cette 
opération coup de poing et 
de l’ef�icacité de l’équipe de 
l’OFROU qui a devancé notre 
journaliste (mais pas la RTS) 
pour faire tomber ce pont.

La liberté de circulation est 
un droit en démocratie. Ce n’est 
pas le cas dans d’autres sys-
tèmes politiques, faut-il le rappe-
ler. Cette liberté est aussi celle de 
réserver un vol (aller-retour, s’il 
vous plait) pour moins cher que 
le prix du bagage en soute. En 
période de vacances, rares sont 
ceux qui font encore la balance 
entre la pollution et les congés 
payés, mais les bagages perdus 
ou retardés feront encore le lit 
des médias cités plus haut.

Qu’il soit question de partir 
pour les loisirs ou de rejoindre 
son travail le reste de l’année, 
la circulation est primordiale. 
Quant à savoir si elle est un 
droit ou un privilège, l’avenir 
est dans nos choix personnels.
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La circulation, notre 
intérêt principal ?

Editorial
Arvid Ellefsplass
Rédacteur en chef

La petite histoire des mots

La chronique de Georges Pop
Découvrez l’histoire du mot « Lapsus »
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Viticulture

Clément Gaillard, artiste-vigneron de talent
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Paudex

Cinéma Open air à la campagne Marcel
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Sport

La triathlète Cathia Schaer 
sélectionnée pour les JO de Paris

12

 JOURNAL DU DISTRICT  |  N° 28  |  JEUDI 18 JUILLET 2024  |  74E ANNÉE N° 3529  |  CHF 2.50  |  JGA 1610 ORON-LA-VILLE  |  le-courrier.ch  |  Code 70062

Le journal ne paraitra pas 
les jeudis 1er et 8 août

en raison de fermeture estivale 

Nous vous souhaitons 
un bel été
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Communiqué officiel 
 de la Commune d’Oron

Palézieux
Site du collège

19h30  Ouverture du site
Tonnelle tenue par l’AS Haute-Broye
Collation offerte à la population

20h30 Sonnerie de cloches

20h45  Début de la manifestation :

Souhaits de bienvenue de la Municipalité

Allocution de M. Olivier Sonnay, Syndic

 Allocution de Mme Séverine Evéquoz, 
Députée honoraire au Grand Conseil

Message religieux

Hymne national

La partie offi cielle sera animée par l’Harmonie 
d’Oron qui accompagnera également le cortège.

21h45  Cortège aux fl ambeaux

19h30 – 24h  Animation musicale par Dédé Music

Vu la proximité de la forêt, les fusées sont interdites, mais les 
vésuves sont autorisés.

Organisation : Commune d’Oron et AS Haute-Broye

Invitation à la population
Fête nationale - 1er août 2024

La Municipalité d’Oron, conformément à la loi sur 
la police des constructions, soumet à l’enquête 
publique le projet suivant :

Nature des travaux :
Description 

de l’ouvrage :

Situation :

No de la parcelle :
No ECA :

N° CAMAC :
Réf. communale :

Coordonnées
géographiques :

Note au 
recensement arch. :

Propriétaires :
Auteur des plans :

Particularité :

Compétences :

Mise à l’enquête complémentaire (C)
Adjonction

Mise en conformité de l’installation 
d’une pergola sur la terrasse 
du 1er étage avec toit-verrière 
intégré, stores verticaux 
rétractables et un accès 
par escalier extérieur
Chemin de la Poya 3
1610 Oron-la-Ville
11008
7054
234389
42.05.2088

2’553’140 / 1’158’060

4
Jean-Claude et Danielle Sonney
Grégory Steiner, Gemetris SA
L’avis d’enquête ci-dessus 
se réfère à un ancien dossier :
No FAO : P-294-9-1-2021-ME
No CAMAC : 199562 
Municipale Etat

L’enquête publique de 30 jours est ouverte du 
20 juillet au 18 août 2024 au BTO à Oron-la-Ville

La Municipalité

A
v
is

 d
’e

n
q

u
êt

e
O

ro
n

-l
a-

V
il

le

bto@oron.ch
www.oron.ch

AVIS D’ENQUÊTE
JORAT-MÉZIÈRES

 La Municipalité, conformément à la loi sur la police des 
constructions, soumet à l’enquête publique le projet suivant :

Mise à l’enquête complémentaire (C)

Nature des travaux : Changement ou nouvelle 
destination des locaux 
Aménagement d’une garderie en lieu 
et place des logements au rez 

Situation :  Route du Village 34 - 1084 Carrouge

Nº de la parcelle : 6020 

Nº CAMAC : 234545 

Référence communale : 20/2024

Coordonnées géo. : 2’549’065 / 1’161’625

Propriétaire :  E-MOB SA  

Auteur des plans : Claude Casagrande
Atelier en architecture Récréation 

Particularité : N°CAMAC : 201968

Compétences : Municipale Etat

L’enquête publique de 30 jours est ouverte
du 17 juillet au 15 août 2024

La Municipalité

AVIS D’ENQUÊTE
JORAT-MÉZIÈRES

 La Municipalité, conformément à la loi sur la police des 
constructions, soumet à l’enquête publique le projet suivant :

Demande de permis de construire (P)

Nature des travaux :   Transformations
Remplacement d’une chaudière à gaz 
par une pompe à chaleur géothermique 
pour une habitation individuelle 
existante

Situation :  Chemin de Fontanettaz 35
1084 Carrouge

Nº de la parcelle : 556 

Nº ECA : 356 

Nº CAMAC : 233766 

Référence communale : 21/2024

Coordonnées géo. : 2’549’344 / 1’161’691

Propriétaires :  David et Muriel Mack 

Auteur des plans : Jérôme Vuagniaux
Vuagniaux Architecture Sàrl 

Compétences : Municipale Etat

L’enquête publique de 30 jours est ouverte
du 17 juillet au 15 août 2024

La Municipalité

AVIS D’ENQUÊTE
SAINT-SAPHORIN 

 La Municipalité, conformément à la loi sur la police des 
constructions, soumet à l’enquête publique le projet suivant :

Mise à l’enquête complémentaire (C)

Nature des travaux :   Transformations
Mise en conformité du bâtiment, 
remplacement des panneaux solaires 
photovoltaïques initialement prévus 
sur la toiture par la mise en place 
de 180 m2 de panneaux solaires 
photovoltaïques type Sunstyle et 
remplacement de la chaudière à gaz 
par une pompe à chaleur air-eau

Situation :  Chemin des Rueyres 12

Nº de la parcelle : 487

Nº ECA : 141

Nº CAMAC : 231408

Référence communale : 487-574-2024

Coordonnées géo. : 2’550’850 / 1’147’600

Propriétaires :  Galina et Avinash Gore 

Auteur des plans : Jean-Luc Badoux 
Atelier d’architecture Architoise SA 

Demande de dérogation :  Art. 36 LROU - Art. 27 LVLFo 
Art. 41a Oeaux

Particularités :  L’ouvrage est situé hors des zones 
à bâtir
L’avis d’enquête ci-dessus se réfère 
à un ancien dossier :
No FAO : P-151-88-1-2018-ME
No CAMAC : 181714

Compétences : Municipale Etat

L’enquête publique de 30 jours est ouverte
du 17 juillet au 15 août 2024

La Municipalité

Serrurier – Constructeur 100%
Vos responsabilités

Fabrication et assemblage de différents éléments 
Lecture de plan 

Pose des éléments sur chantier 

Votre profil
CFC ou formation jugée équivalente 

Âge : 22 – 40 ans 
Permis de conduire et véhicule 

Autonome, sérieux et polyvalent 

Delessmetal SA 
Rte de l’Industrie 14 • 1072 Forel (Lavaux) 

Tél. 021 781 33 33 • info@delessmetal.ch
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Christian Gilliéron, tapissier-décorateur 
et Océane, sa collaboratrice
sont toujours heureux de vous recevoir

Grand-Rue 5 - 1083 Mézières
079 358 35 28 - 021 903 28 41
www.atelier-enface.ch

Mont-Chesau  PUIDOUX

Dimanche 21 juillet 2024

FETE de la MI-ETE

10h30 Culte

Production de la Fanfare de Puidoux

16h00 Bal gratuit « Fandango »

Animations pour petits et grands

Gratin - Jambon - Soupe aux pois
Glaces artisanales ou Pâtisseries

Grillades – Vins de choix – Canapés maison

Organisation
Union des Sociétés Locales de Puidoux

La direction du Garage Stojanovic Sàrl « Bosch Service » 
remercie et félicite nos apprentis

Daniel Stojanovic (à gauche) et Arnaud Bulliard (à droite) 
qui ont réussi leur apprentissage.

Nous leur souhaitons plein succès 
dans leur future carrière professionnelle

28
24
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Au cours du sommet de l’Otan, la semaine der-
nière à Washington, le président américain Jo 
Biden a une nouvelles fois jeté le doute sur ses 
capacités cognitives en appelant « Poutine » 

le chef de l’Etat ukrainien, Volodymyr Zelenski, puis en 
nommant « Trump », sa vice-présidente Kamala Harris. 
Le président français Emmanuel Macron a volé à son 
secours en rappelant qu’il arrivait à tout le monde des 
faire des « lapsus ».

Le mot « lapsus » désigne l’emploi involontaire d'un mot 
pour un autre, en langage parlé ou écrit. Dans le premier 
cas, il s’agit d’un « lapsus linguae » et dans le second d’un 
« lapsus calami » (le latin « calamus » désignant un roseau 
utilisé pour écrire) ou d’un « lapsus scriptae » (le latin 
« scriptum » voulant dire « écriture »). On peut aussi par-
ler de « lapsus memoriae » (du latin « memoria » qui veut 
dire « mémoire ») pour indiquer l’oubli gênant de certains 
mots ou de souvenirs qui paraissent d'habitude évidents. 
Ce « lapsus » est particulièrement redouté par les cruciver-
bistes, ainsi que par les hommes et les femmes politiques 
qui prennent publiquement la parole sans notes.

Toutes ces expressions associant le mot « lapsus » à 
un génitif latin sont apparus dans la langue française sur-
tout à partir du XIXe siècle, emprunté au latin « lapsus » qui 
signi�ie « glissade », lui-même issu du verbe « labor » qui 
signi�ie « couler », « glisser », « trébucher » ou encore « tom-
ber ». Chez les Romains, « lapsum sum » voulait dire « Je 

suis tombé ». La liste des lapsus a encore été enrichie au 
XXe siècle avec, par exemple, le « lapsus clavis » qui désigne 
une erreur commise en tapant sur un clavier.

Les lapsus sont-t-il toujours « révélateurs » ? Si beau-
coup sont parfaitement innocents, certains criminolo-
gues du XIXe siècle y soupçonnaient une « pensée dis-
simulée ». De son côté, Sigmund Freud voyait dans le 
lapsus l’éruption involontaire d’un désir inconscient. 
Selon la théorie freudienne le sentiment de honte ou de 
mal-être qui peut survenir après un lapsus montrent que 
l’inconscient d’un individu a déjoué les barrières de son 
« Surmoi » qui joue le rôle de censeur interne.

D’innombrables lapsus sont entrés dans l’histoire. En 
voici trois parmi les plus célèbres.

En 1963, en annonçant la mort du pape Jean XXIII sur 
Radio Luxembourg, le journaliste Jacques Alba annonça « Le 
pope est mart », avant de tenter de se rependre en lâchant, 
« Le Saint-Père est mère » ou, selon une autre version, « le 
Saint-Mère est port » … En 1975, s’adressant aux députés 
français à l’Assemblée nationale, à propos d’un texte sur la 
pornographie, le député Robert-André Vivien invita ses col-
lègues à « durcir leur sexe », en lieu et place de leur texte.

En�in en 2010, la députée européenne Rachida Dati 
avait évoqué la hausse de la « fellation », alors qu’elle 
évoquait la lutte contre l’in�lation…

 Georges Pop

La petite histoire des mots

La chronique de Georges Pop

Lapsus

La petite histoire des mots

Le pont de la Chenaule n’est plus

Voilà depuis 22 heures hier 
soir (ndlr : samedi 13 juillet) 
qu’une dizaine de machines 
hydrauliques s’activent 

aux abords de la passerelle. Accu-
sant le poids des années et des véhi-
cules quotidiens joignant la Claie-
aux-Moines aux Monts-de-Pully, les 
supports en acier de l’édi�ice pré-
sentaient de la rouille. Ce type d’opé-
ration, plus communément appelée 
« Coup de poing » par l’OFROU (Of�ice 
fédéral des routes) se veut éphémère.

Ici, le temps est compté pour la 
vingtaine d’ouvriers présents. Avec 
leur gilet et leur casque orange, ils se 
pressent aux quatre coins du chan-
tier. Après avoir « mordu » les deux 
extrémités du pont qui auront raison 
de ce dernier, une pelleteuse équipée 
d’un poinçon s’affaire à son démantè-
lement. Une autre « pique » les murs 
qui le soutenait. Avec sa mâchoire 
hydraulique, elle aura rapidement eu 
raison des derniers vestiges de la pas-
serelle. En soulevant des gerbes de 
poussières, elle donne à la scène un 
caractère spectaculaire aux familles 
des ouvriers venu admirer le travail 
sur place.

L’A9 sera réouverte en mode bidi-
rectionnel le jour même à 14 heures. 
Il faudra attendre lundi 4 heures du 
matin, pour que tout redevienne nor-
mal, passerelle en moins.

Interview de Frédéric Rondeau, 
responsable de projet à l’OFROU

Le Courrier : Quels ont été les 
dé�is techniques liés à cette démo-
lition ?

Frédéric Rondeau : La présence 
d'une ligne haute tension au-dessus 
du pont a posé des contraintes sup-
plémentaires pour la démolition. Il 
y a plusieurs méthodes pour démo-
lir ce genre de pont, mais la présence 
de gros engins comme des grues sont 
impossibles, c’est pour cette raison que 
nous avons opté pour un poinçonnage 
depuis le sol.

Le Courrier : Tout s’est-il déroulé 
comme prévu ?

FR : La démolition s'est avérée 
plus complexe que prévue en raison 
de la structure mixte du pont, compo-
sée à la fois de béton et de poutres en 
acier. L'ouvrage était en �in de vie et 
les opérations de démolition ont rendu 
sa structure instable. L’autoroute était 
recouverte de gravats pour amortir la 
chute de l’ouvrage, qui est tombé plus 
rapidement que prévu.

Le Courrier : Pourquoi avoir 
fermé ce tronçon à l’heure du Mon-
treux Jazz Festival ?

FR : Le tra�ic sur l’A9 est réduit de 
30 % durant les vacances scolaires. De 
plus, le dimanche matin, nous obser-
vons une diminution supplémentaire 
de 50 % par rapport au reste de la 
semaine. Ces conditions permettent de 
minimiser l'impact sur les usagers de 
la route. Concernant le Montreux Jazz 
Festival, nous avions déjà dû fermer 
l’autoroute par le passé durant cet évé-
nement, cela s’est toujours bien passé, 
il n’y a donc pas de raison pour que 
cette année soit différente.

Le Courrier : Quand sera-t-il 
possible de rallier à nouveau la 
Claie-aux-Moines à Pully par les 
Trois Chasseurs ?

FR : La �in des travaux est pré-
vue au courant de novembre. La nou-
velle passerelle sera très similaire à 
l'ancienne en termes de géométrie et 
d'apparence. Cela permet d’éviter de 
passer par une nouvelle mise à l’en-
quête et d’éventuelles oppositions qui 
retarderont la réouverture de cette 

route. D’autant plus, que la commune 
de Pully, propriétaire de la route de la 
Chenaule, envisage d’effectuer des tra-
vaux d’entretien sur cette dernière. 
Une nouvelle fermeture n’est donc pas 
exclue.

Texte et photos Thomas Cramatte

L’opération de démontage a nécessité la fermeture complète de l’autoroute A9. Dans la nuit du 13 au 14 juillet, tractopelles et autres trax 
ont démantelé l’ouvrage construit dans les années 70. Sa reconstruction complète est prévue pour novembre. Reportage.

Pully

Circulation 

Si la nouvelle passerelle sera installée en novembre prochain, il ne faut pas s’attendre à une réouverture 
de la route avant l’été 2025. Car des travaux dans la zone forestière suivront ceux de l’OFROU

Démantèlement entre ferraille et béton

L’A9 a été fermée de Lausanne-Vennes à Chexbres. 
Seule la bretelle de Lutry en direction du Valais était accessible

Le trafi c sur l’A9 est 
réduit de 30% durant 

les vacances scolaires. 
De plus, le dimanche 

matin, nous observons 
une diminution 

supplémentaire de 50%
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Au cœur du samedi!

Fraîcheur, saveurs, bio, animations et bien plus encore.

Le plus charmant marché de la région.

Renseignements : www.sdlutry.ch 

Achtung! 
A�ention! 
A�enzione! 

Swine fever in Europe
Food scraps in waste bin only – protect 
wild pigs from dangers of swine fever.

La peste suina in Europa
Ge�are i resti alimentari soltanto nella 
pa�umiera – proteggere i cinghiali dal 
pericolo della peste suina.

Schweinepest in Europa
Speisereste nur in Abfalleimer – 
Wildschweine vor gefährlicher 
Schweinepest schützen.

Peste porcine en Europe
Jeter les restes de repas uniquement 
dans des poubelles. Protéger les 
sangliers du danger de la peste porcine.

www.blv.admin.ch/asp-info          

Cardinaux Electricité SA
Grand-Rue 76  •  1095 Lutry

021 791 44 44    •    www.cardinaux-electricite.ch
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Solutions Sols Sàrl
Parquets - Moquettes

Vinyles

Alain Mouther
078 410 18 92

info@solutions-sols.ch

Route de Taillepied 67 - 1095 Lutry
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Venez déguster les vins de la région, les caveaux sont ouverts !

28
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O U V E RT U R E
D E S 
C AV E A U X
E T  B A R S

Partez déguster
les vins de Lavaux avec

le Train du Caveau
et le Train de l’Apéro
du 8 mai au 26 septembre
www.lavauxexpress.ch

Heures d’ouverture des caveaux...
Rendez-leur visite !

19 au 21 juillet
Jean-Daniel Porta

26 au 28 juillet
François Joly

Aran-Villette  Caveau des Vignerons
Rue du Village 2 | 1091 Aran

077 488 23 27 | www.caveau-villette.ch

Ouverture:
vendredi à dimanche de 17h à 21h

18 au 21 juillet
Jean-Marc et Sébastien Badoux

25 au 28 juillet
Valérie et Yves Porta

Cully  Caveau des Vignerons
Place d’Armes 16 | 1096 Cully

079 767 72 66 | www.caveau-cully.ch

Ouverture:
jeudi à dimanche de 17h à 21h

15 au 21 juillet
Famille Porchet

22 au 28 juillet
Famille Fonjallaz & Cie

Epesses  Caveau des Vignerons
Ruelle du Vieux Bourg 2 | 1098 Epesses

079 378 42 49 | info@caveau-epesses.ch

Ouverture:
jeudi à dimanche de 17h à 21h

Grandvaux  Caveau Corto
Ch. du Four | Pl. du Village | 1091 Grandvaux

079 630 51 53 | www.caveaucorto.ch

Ouverture: vendredi de 17h à 21h
samedi et dimanche de 16h à 21h

19 au 21 juillet
Daniel Malherbe

26 au 28 juillet
Cave du Vieux Pressoir, Rocco Cantoro

19 au 21 juillet
Domaine de la Bourgeoisie de Fribourg

20 juillet Fête au village de 11h à minuit

26 au 28 juillet Robert Lévy

Riex  Caveau des Vignerons
Sous-le-Clocher | Aurélie Badoux

078 698 68 87 | caveau.riex@bluewin.ch

Ouverture : Vendredi et samedi de 17h à 21h
et le dimanche de 16h à 20h

Le train Plein Ciel 360°
Petit tour dans le vignoble, 
puis découvrez un paysage 
à 360 degrés unique sur la Riviera 
avec un verre de vin

21 juillet - Fr. 30.- 
(enfants Fr. 15.-)

Départ à 14h30
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Publicité

L’assurance d’un travail de qualité

adaptée à vos besoins !

FERBLANTERIE - COUVERTURE 
ENTRETIEN DE TOITURES 
DÉPANNAGE SANITAIRE

PARTICULIERS
GÉRANCES - RÉGIES ET 

ENTREPRISES GÉNÉRALES

Tél. 021 728 72 01 • Natel 079 412 87 07 • Chemin des Osches 37, Pully

www.belet-ferblanterie-sanitaire.ch
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Tous les farfadets s’en sont donnés à cœur joie

Après plus d’un an de prépa-
ratifs, cinq jours de fête et de 
nombreux souvenirs, notre 
aventure s’est terminée par 

un magni�ique cortège de 26 chars 
traversant le village de Mézières. Ces 
derniers mois étaient pluvieux, mais 
le soleil était au rendez-vous durant 
quasiment toute notre manifestation. 
Malgré la pluie du vendredi, celle-
ci n’a pas découragé nos tireuses et 
tireurs à la corde. Plus de 70 équipes 
de farfadets, venant des quatre coins 
de la Suisse, se sont affrontés sur nos 
joutes enchantées. Notre « Taverne 
des Anciens » a connu un grand suc-
cès avec ces nombreux concerts. Notre 

karaoké a eu le privilège de recevoir 
PZK et Big Ali qui ont su mettre le feu 
sous la cantine.

La team des Rencontres à RMC 
( M o n t p r e v e y r e s - L e s  C u l l a y e s , 
Mézières et Ropraz) tient sincère-
ment à remercier, vous qui êtes venus 
bénévoler, se restaurer et s’évader 
dans notre monde féerique. La fête 
a été encore plus belle avec vous et 
nous vous en sommes reconnaissants. 
Merci également aux communes de 
Jorat-Mézières, Servion et Montpre-
veyres ainsi qu’à tous nos généreux 
sponsors. 

Leslie Ruch

Mézières

Jeunesses campagnardes en fête le week-end dernier

Les elfes bricoleurs de la jeunesse BCS 
à la recherche de hauteur selon le principe du Kapla

RMC ouvre le cortège

La joute de la montée au ciel

La jeunesse de Palézieux Le char des jeunesses de Montricher

Les porte-drapeaux lors de la partie offi cielle

Le Challenge 2024 aura lieu à Goumoëns Clôture d’une belle aventure

Photos : © Pascal Jeanrenaud
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PLEINE D’ÉNERGIE 
ET TOUJOURS CONNECTÉE.

Désormais encore plus performante. 
Nouvelle Toyota Yaris Hybrid

Yaris Premiere Edition 1,5 HSD, 96 kW/130 ch, Ø cons. 4,3 l/100 km, CO₂ 96 g/km, eff. énerg. B. Garantie et assistance pendant 10 ans ou 
185’000 km (selon première éventualité) à compter de la 1re immatriculation, activée lors du service et valable sur tous les véhicules Toyota.

A
B
C
D
E
F
G

B

Garage de la Petite Corniche Michel Delessert SA
Route de la Petite Corniche 5 - 1095 Lutry
021 791 52 65 - info@toyota-lutry.ch
www.garage-petite-corniche.ch
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Tout est simple
Inscrivez votre annonce aux mots

sur notre site, www.le-courrier.ch
et cliquez la rubrique « Marché Conclu »
ou l'onglet « Petites Annonces ».

En quelques clics, votre annonce paraîtra 
dans l'édition du jeudi suivant ou 
à la date de votre choix. 

Parution à 26'000 ménages.
Paiement sécurisé. Fr. 2.- le mot.

Dernier délai : 
Dimanche pour le jeudi suivant

Emploi

Association d’Entraide Familiale 
de Pully, Paudex, Belmont
École maternelle - Nous cherchons 
une éducatrice petite enfance ou 
diplômée HEP préscolaire et primaire 
pour la rentrée de août 2024.
Pour renseignements : 
ecolematernelle@aef-ppb.ch

Services

Femme de ménage
Renata, votre experte en propreté : 
dévouement, fi abilité et professionna-
lisme garantis. Services de ménage 
d'exception au Grand Lausanne. 
Références disponibles 
sur demande. Confi ez votre intérieur 
à une professionnelle de confi ance.
079 897 16 06

Santé

Séance de YOGA
Séance de Yoga. Venez profi ter d'une ou 
plusieurs séances de yoga près de chez 
vous. Yoga Lavaux.
078 676 12 28

A vendre 

À vendre VTT d'occasion " California " 
Limited Edition Alex Frei - 24"
Idéal pour enfant de 6-12 ans 
CHF 50.– 
079 385 65 31

OBJETS COLLECTIONS 
LIVRES anciens - BD
RADIOS anciennes
LITHOGRAPHIES
OBJETS collections divers
CD
Demandes à adresser :
pilouis@sunrise.ch

Ouvrier 
indépendant

propose
ses services à la demande

•  Travail de jardin
• Taillage de haie
• débroussailleuse

076 262 06 90

28
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Achat automobiles
Uniquement modèles récents

Déplacement à domicile
Paiement comptant

Pascal Demierre
078 609 09 95

www.autoromandie.ch
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Appartement de 60m2

dans lotissement au pied d’un parc 
naturel séparant les villes côtières 

de Dénia et Javea.
Grande piscine, jardin, balades 

à proximité. Plages de sable 
ou criques à 15-20 min.

Maximum 4 personnes (lit king-size 
séparable + lits gigognes)

Idéal pour couples, enfants 
et /ou sportifs.
Parking gratuit.

Tél. 076 577 80 72
https://abnb.me/5cmKPicPpGb

Vacances en Espagne, 
province d’Alicante

A louer, villa + 2 dépendances
Idéal pour séjour en famille

ou entre amis (12 personnes max.) 
5 chambres, 4 salles d’eau, salon, 

coin TV, cuisine d’été, proche des plus 
belles plages. Consultez notre site :

www.maison-u-sognu.com
Rens : +41 79 434 78 79

Vacances Corse du Sud, 
Bonifacio

Entêtes de lettres − Enveloppes − Cartes de visite − Brochures tous formats −
Flyers − Faire-part − Livrets de fête − Prospectus 

Combinaison de package :
Livrets de fête - Flyers -
Annonce dans notre journal.

Possibilité de partenariat

Route de l'Industrie 26 | 1072 Forel (Lavaux)Route de l'Industrie 26 | 1072 Forel (Lavaux)

A votre disposition pour un devis

POUR TOUS VOS IMPRIMÉS À DES PRIX IMBATTABLES !

Pour les Sociétés locales

print@le-courrier.ch
021 908 08 08

28
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Chemin du Moulin 1 | CP 63 | 1095 Lutry
Tél. 021 791 34 93 | www.jpceppi.ch
jp.ceppi@vtxnet.ch | lionel@ceppi-sa.ch

Adolescent 16 ans, 
polyvalent et manuel,

cherche 
occupation durant 

les vacances
Disponible de suite 

ou à convenir
076 615 21 87 

ou 079 434 88 53

28
24
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Clément Gaillard, jeune caviste d’Epesses 
qui fourmille d’idées

De l’idée à la conception de 
cette cuvée spéciale, Clé-
ment nous partage un bout 
de son histoire, qu’il n’a pas 

�ini d’écrire.

Clément, pourrais-tu te présenter 
en quelques mots ?

Alors, je m’appelle Clément Gail-
lard, je viens de �inir mon apprentis-
sage de caviste chez Obrist à Vevey. 
A côté, je travaille avec mes parents 
pour la partie communication et mar-
keting du domaine. Je suis moins 
présent à la cave ou dans les vignes 
car ils ont une bonne équipe, je suis 
plus présent pour la création de pro-
jets ou la recherche de prospects. Par 
exemple, c’est moi qui ai proposé de 
faire la cuvée avec Timea Bacsinszky.

Comment as-tu eu l’idée 
de la cuvée pour les 60 ans 
du domaine familial ?

Obrist laisse l’opportunité aux 
apprentis de faire un vin. Générale-
ment, on peut faire ça en 2e année. 
Assez rapidement, j’ai commencé 
à ré�léchir à un projet de vin et à la 
même période je triais les archives à 
la maison, car je voulais aussi faire un 
livre avec nos anciennes étiquettes. 
J'ai trouvé la première étiquette de 
blanc au Musée de l’étiquette à Aigle 
et je me suis dit qu’avec les 60 ans du 
domaine, deux ans plus tard, il y avait 
un truc à jouer. En fait, j’avais déjà 
l’idée des étiquettes originales pour le 
blanc et le rouge et j’ai collaboré avec 
une collègue qui est graphiste à côté 
de son emploi, pour redessiner les éti-
quettes. Il lui a fallu plus de 70 heures 
pour tout dessiner, c’était un travail 
colossal.

Donc comme j’avais déjà les éti-
quettes, j’ai décidé de faire le Dorin 
d’Epesses (ancien nom du Chasselas), 
en vini�iant comme mon grand-père à 
l’époque. Pour le rouge, normalement 
je ne pouvais faire qu’un vin chez 
Obrist, Je suis allé vers mon chef en 
lui disant : « Bon, j’ai aussi l’étiquette 
pour le rouge », je lui ai laissé le choix 
(répond-il avec un grand sourire). Il 
a rigolé et m’a dit : « OK on y va ». Je 
trouvais aussi que c’était intéressant 
de vini�ier un rouge, sans dénigrer 
le Chasselas, avec le rouge on peut 
quand même faire plus de choses.

Pour le troisième vin, ça s’est fait 
assez naturellement. J’avais plus de 
kilos que prévu initialement et j’ai 
fait un Malbec en mono-cépage, ce 
qu’on n’avait encore jamais fait sur le 
domaine.

Tu parles d’Obrist et du domaine 
de tes parents, comment est-ce 
que tu t’es organisé pour faire 
tes vins ?

En fait, c’est la récolte de Gaillard 
et j’ai fait la vini�ication chez Obrist. 
Ils m’ont fait con�iance et ont été d’ac-
cord pour que je fasse ces trois vins. 
J’ai été assez indépendant pour faire 
ces trois vins et avec mon respon-
sable on a fait des dégustations toutes 
les semaines. J’ai aussi demandé l’avis 
d’un autre caviste et de mon papa. Au 
�inal, j’avais trois avis toutes les deux 
semaines.

Ensuite, j’ai fait la mise en bou-
teilles et tout le stock est maintenant 
chez Gaillard, sauf pour le Malbec pur 
qui est encore en barrique.

Comment est-ce que 
tu les as vinifi és ?

Pour le Dorin, j’ai décidé de faire 
une vini�ication à l’ancienne, avec 
le vieux pressoir, comme à l’époque 
de mon grand-père. Ensuite, c’est un 
long élevage en foudre (vase en bois) 
et 12 mois sur lies. Il fallait donc que 
je brasse les lies chaque semaine. 
Pour la Corsaline, l’assemblage de 
rouge, j’ai une petite quantité, envi-
ron une centaine de bouteilles et j’ai 
décidé de vini�ier en fût de chêne.

Pour le Malbec pur, j’avais aussi 
une petite quantité et le vin sor-
tira seulement à son apogée, vers 
novembre-décembre avec les ventes 
en janvier. Je le déguste aussi chaque 
semaine pour voir l’évolution et pour 
l’instant je suis très content. Le Mal-
bec a toujours été dans un assem-
blage, il n’y a jamais eu de vini�ication 
individuelle et il s’exprime magni�i-
quement bien.

Comment tes parents 
et ton entourage ont-ils réagi 
à ce projet ?

Pour le Dorin, ils étaient contents 
et avaient con�iance en moi. Après 
c’est vrai qu’il y a beaucoup de projets 
entre la Cuvée avec Timea, le Coup 
d’blanc et la Cuvée anniversaire main-
tenant. J’ai toujours beaucoup d’idées 
et la nuit je passe une à deux heures à 
écrire quand j’ai des idées et je fais le 
tri au réveil. Au �inal, ils sont supers 
�iers car il y a du concret avec un pro-
duit �ini.

Avec les copains, on ne parle pas 
trop de travail et de manière géné-
rale je n’ai pas reçu de commentaires 
négatifs donc comme on dit « Pas de 
nouvelles, bonnes nouvelles » !

Quels enseignements as-tu retiré 
de cette expérience ?

Que 3000 bouteilles ça ne se vend 
pas aussi facilement que ça ! Par rap-
port à la vini�ication, j’ai trouvé inté-
ressant de faire des vini�ications dif-
férentes, avec le vieux pressoir pour 
le blanc. Ensuite, j’apprends aussi 
comment vendre car 200 bouteilles 
c’est assez facile à écouler mais 3000 
c’est pas forcément évident. Il faut se 
déplacer vers les restaurateurs, les 
sommeliers. Aussi pour toute la partie 
sur le prix d’une bouteille : le prix de 
revient, la commande de bouchons. 
J’ai aussi appris pas mal de choses sur 
la création, notamment de collaborer 
avec une graphiste et faire un crash 
test pour le domaine avec la vidéo que 
j’ai faite. Finalement j’ai appris que les 
gens aiment bien les étiquettes dessi-
nées.

Quels sont tes futurs projets ?
Je pars au Tessin à la Tenuta Cas-

tello di Morcote le 16 août pour faire 
les vendanges côté cave chez eux. Je 
rentre à la mi-novembre et ensuite je 
pars en Afrique du Sud, aussi pour les 
vendanges à la cave jusqu’en avril. Je 
me suis donné deux ans pour voyager 
et « faire mes armes » dans d’autres 
caves. Je sais que c’est le regret de 
pas mal de vignerons, dont mon papa 
et mon parrain, de ne pas être partis. 
Pendant mes voyages, je reste tou-
jours impliqué sur les projets fami-
liaux et il faudra aussi que je vende 
mes deux vins disponibles avant de 
partir. 

Justine Brand

Viticulture

L’année 2024 est pour le moment un bon millésime pour Clément. 
A tout juste 18 ans, il a réussi son CFC de caviste et a sorti 3 vins pour les 60 ans du domaine familial, Gaillard et Fils à Epesses

Le Dorin d’Epesses blanc avec la nouvelle et l’ancienne étiquette La Corsaline rouge (nouvelle et ancienne étiquette)

Clément Gaillard
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Vives félicitations à notre apprenti du bureau de Moudon 
Grégoire MERSI ayant obtenu son CFC de géomaticien

De la part de toute l’équipe de

28
24

Veuillez vérifier que la proposition de 
conception ne contient pas d‘erreurs. Si vous 
avez des demandes de changement, nous 
vous prions de nous en informer le plus tôt 
possible par e-mail. Cettxe épreuve n‘est pas 
contraignante en couleur et ne correspond 
pas à la taille de l‘image.

En l‘absence de commentaires dans un délai 
de 7 jours ouvrables, nous considérerons
 la conception comme bonne pour l‘exécution 
(GzA) et nous serons heureux de la publier 
de cette manière.

GOLF CLUB LAUSANNE 496
Panel entre le Tee 1 et le Tee 10
& Entrée local à chariots

BON À TIRER
Version: 6

CLIENT
Stilfar Sàrl

Visitez notre site 
Lampedesign.ch.

Un conseil 
personnalisé et 

un service 
après-vente 

assuré.

Stilfar Sàrl • Avenue du Léman 1 • 1005 Lausanne •  Tél. 021 323 77 78

Saint-Gall, 05.03.2024

28
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Logements disponibles en baisse 
par rapport à 2023

Chaque année à cette période, Statistique Vaud fait le 
point sur la situation immobilière. Si le nombre de logements 
vacants est légèrement inférieur à il y a une année dans le 
district, le reste du canton reste stable.

Au 1er juin 2024, le canton af�ichait 4202 logements vacants, 
parmi lesquels 1253 étaient uniquement disponibles à la 

vente », informe Statistique Vaud dans un communiqué. Le contexte 
de pénurie de logements n’a pour ainsi dire pas bougé par rapport 
à l’année dernière. 2023 af�ichait un taux de logements disponibles 
à 0.98 % contre 0.96 % pour 2024. « Cette diminution représente 352 
logements sur le marché de la location (…), contrebalancée par une 
augmentation de 324 logements destinés à la vente ». Dans le dis-
trict, on recensait au 1er juin, 171 logements libres à la location et 96 
à la vente, soit un taux vacant de 0.82 %. On parle de pénurie sous le 
seuil des 1.5 % de logements disponibles.

Pour l’Union suisse des professionnels de l’immobilier (USPI), 
cette situation de pénurie est alarmiste et erronée : « Le taux de 
logements vacants sur le marché locatif dans le district de Lavaux-
Oron est de 1.60 % ». D’après sa propre enquête, le secteur connait 
une tendance à une augmentation au niveau cantonal, avec trois 
districts sur sept hors pénurie de logements.

Disparités régionales
D’après un communiqué de l’USPI, Statistique Vaud sonde les 

communes a�in d’obtenir le nombre de logements vacants. « Notre 
enquête auprès de régies permet de sonder un parc de 130'541 
logements mis en location répartis sur tout le territoire cantonal »,
indique Fabien Anex, président de la section vaudoise de l’USPI.

Un procédé qui n’apporte pas les mêmes résultats : « Le taux 
de logements vacants varie considérablement entre les districts : 
5,87 % dans le district d'Aigle, 1,60 % à Lavaux-Oron, 1,10 % à Lau-
sanne, 1,17 % dans l’Ouest lausannois et 2,36 % dans la Riviera-Pays 
d’Enhaut. Cependant, Statistique Vaud présente des chiffres infé-
rieurs, respectivement 1,81 %, 0,82 %, 0,62 %, 0,47 % et 0,85 % ».

Toujours d’après l’USPI, la méthode de calcul de Statistique 
Vaud peut cacher une des pénuries locatives. « Certains districts 

pourraient être soumis à un contrôle des loyers malgré des taux 
supérieurs à 1,5 % ». Pour les défenseurs des professionnels de 
l’immobilier, le marché locatif montre des signes d'améliora-
tion : « Nous sommes loin d’une situation si catastrophique décriée 
par certains milieux. Le marché s’autorégule, mais les procédures 

administratives doivent être accélérées et les droits populaires 
cadrés pour que l’offre puisse répondre au plus vite à la demande de 
logements », souligne Fabien Anex.

Texte et photo Thomas Cramatte

Immobilier
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Mettre de la vie et de la gaieté avec originalité

Lors du dernier Conseil communal, lundi 
24 juin, le syndic avait remercié la voirie 
pour les décorations originales qui ornent 
les villages de Servion et Les Cullayes. 

Cette phrase a aiguisé notre curiosité et nous 
nous sommes rendus sur place pour en savoir un 
peu plus.

Une commune décorée avec goût
au fi l des saisons

Avec beaucoup de gentillesse, Cecilia Ferreira 
nous a reçu et nous a fait découvrir ces œuvres 
artistiques placées au rondpoint de Servion, 
devant les anciens collèges des deux localités ou 
devant l’école entre autres. Ces décorations qui 
changent au �il des saisons sont chargées de poé-
sie. Pour cet été, on découvre un vieux chaudron 
déversant un �lot de �leurs, de majestueux cygnes 
nés d’un savant découpage de vieux pneus bai-
gnant dans une onde de lobelias, une coccinelle 
et une grenouille issues de la même matière, veil-
lant sur des bassins �leuris, des vélos, tirés du 
rebut, repeints chargés de bacs de plantes esti-
vales, des vaches souriantes dont la plus grande 
doit sa présence à une baignoire pour enfants, 
un train, un tracteur, un puits, une morille, créés 
avec des restes de bois et des palettes. Des petits 
jardiniers souriant découpés et peints et clou du 
spectacle « Georges » un verre de la commune à la 
main et son ami le pêcheur, des personnages en 
bois extraordinairement expressifs.

S’inspirer de déchets de bois
et d’articles déposés à la déchèterie

Ces créations sont les œuvres de Jérôme 
Padrun, bûcheron de formation et de Cecilia Fer-
reira qui font partie du personnel de la voirie 
de Servion qui compte 5 employés. « Jérôme, qui 
rentre tout juste de l’armée affectionne tout par-

ticulièrement travailler le bois. Une matière qui 
l’inspire. Il a débuté ses créations par le petit train, 
suivi d’autres objets, élaborés avec du bois de récu-
pération qu’il a exposés initialement aux Cullayes. 
Alors que des demandes émanaient de la popula-
tion pour également décorer Servion et que j’ai 
été engagée à la voirie il y a deux ans et demi, à la 
suite de la fermeture de l’ancien bâtiment scolaire 
où j’étais concierge, j’ai pu proposer de mettre de 
la gaieté dans la commune à l’aide des décorations 
de Jérôme et mes propres créations dont la matière 
première est issue de la déchèterie, sans dépas-
ser le montant « déco » mis au budget du ménage 
communal. Je tiens particulièrement à remercier 
le syndic et la Municipalité qui m’accordent leur 
con�iance et qui nous autorisent à réaliser ces idées 
qui leur sont préalablement soumises » explique 
la sympathique employée qui avoue en souriant 
avoir l’âge du zoo et qui est depuis toujours pas-
sionnée de bricolage et de déco.

Des décorations élaborées 
avec sensibilité et générosité

L’esprit toujours ouvert et jamais à court 
d’idées pour mettre de la joie dans la commune, 

Cecilia qui peut pro�iter d’un 
espace dans le local de la voi-
rie pour stocker et créer, met à 
pro�it, tout comme Jérôme, les 
moments creux, en hiver par-
ticulièrement lorsque la météo 
est mauvaise, pour construire, 
découper, peindre et préparer 
les futures décorations, avec 
l’aide de ses collègues. Dans son 
antre, on peut déjà imaginer des 
bouts de tuyaux �lexibles de che-
minée d’où écloront des courges 
pour l’automne, les vieux pneus 
qui deviendront des boules de 
Noël géantes, parmi un bric à 
brac présélectionné et appelé 
à avoir une seconde vie. « Nous 
partageons nos idées avec 
Jérôme, nous avons une bonne 
entente. Il réalise la partie bois 
et j’apporte la touche féminine et 
�leurie. »

L’ouverture d’esprit des élus 
qui ont compris l’importance 
de laisser s’exprimer la �ibre 

créatrice de leurs employés dans une démarche 
dans l’air du temps, récupérant des objets tout 
en comblant les moments plus calmes par une 
activité intéressante et valorisante apporte de la 
joie et enjolive les abords de la commune.

« Nous avons beaucoup de retours positifs 
par rapport à ces décorations et nous remercions 
aussi la population qui remarque notre travail »
conclut l’employée de la voirie enthousiaste.

Texte et photos Gil. Colliard

Servion

Décorations avec goût au fi l des saisons

Jérôme Padrun, Georges et Cecilia Ferreira

La grenouille La coccinelle

Le vieux chaudron

Vaches et tracteur au rond-point de Servion Des vélos bucoliques

Le chevalet et
sa peinture fl orale
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SUDOKU

INSTRUCTIONS
Inscrire dans chaque case un chiffre 
entre 1 et 9.

Le même chiffre ne peut figurer :
• qu'une seule fois par colonne ;
• qu'une seule fois par ligne ;
• qu'une seule fois par carré de neuf cases.
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W W W. G A R A G E D E L A C R O I X - L U T R Y. C H

E N T R E T I E N   T O U T E S   M A R Q U E S

12 au 14 août dans le district, projet Perseïdes, 

éclairage public éteint de nuit

Aran
15, 16 et 17 août, dès 18h, à la place St-Vincent, 

CinémAran open air, petite restauration et bar. 

« Looking for Eric » de Ken Loach, jeudi 15 ; « Men in 

Black » de B.Sonnenfeld, vendredi 16 ; et « Mamma 

mia ! » de Ph.Lloyd, samedi 17. Infos : cinemaran.ch

Carrouge
31 juillet, dès 7h30, à la grande salle, JO de Paris, 

fanzone Cathia Schaer, course à 8h.

Org. ski-club de Jorat-Mézières.

Cully
Tous les dimanches, de 10h à 16h, 

sur la place d’Armes, marché du dimanche.

16 et 17 août, sur la place d’Armes, Fête 

internationale du sauvetage du Léman.

Kermesse du sauvetage Cully-Davel,

le 16 août au quai de l’indépendance.

21 août, à 18h30, à la gare de Cully,

départ du Défi  du vignoble.

Infos : www.defi duvignoble.com

Lutry
23 et 24 août, festival Into the Yard.

Infos : www.intotheyard.ch

Mézières
9 et 10 août, (ve dès 15h30, sa dès 17h),

Festival Into the Corn, prog : intothecorn.ch

Mollie-Margot
9, 10 et 11 août, mi-été de Mollie-Margot.

Inscr. et infos 079 726 72 42.

Oron
Tous les samedis, de 9h à 12h30,

à la place de la Foire, marché hebdomadaire.

Tous les mardis, de 14h à 17h, à la cafétéria du 

Centre sportif d’Oron-la-Ville, rencontres pour les 

personnes de 60 ans et plus.

Sans inscription ou cotisation.

Infos : Antoinette Décastel 077 403 84 09 /

Romain Richard 079 816 49 64.

(relâche du 29 juin au 18 août)

Puidoux
8, 9 et 10 août, 20e Bout d’Brousse Festival.

Riex
20 juillet, sur la place du village, fête au village, 

restauration et animations, de 11h à 24h.

Ropraz
Jusqu’au 28 juillet, à L’Estrée,

« Phusis, traverser le paysage »,

exposition de Nicolas Pahlisch et Henri Bertrand.

St-Saphorin
14 août au 1er septembre, au jardin de la Cure,

« Les oiseaux » d’Aristophane, comédie utopique 

intemporelle par l’Association ACTES.

Infos 079 942 83 06.

Servion
Café-théâtre Barnabé,

Rés. 021 903 0 903, www.barnabe.ch, jeudi à samedi, 

repas-spectacle 19h30, spectacle 20h30.

Dimanche, 12h30, spectacle 14h30.

17 août, « Graals »,

mystère lyrique en trois actes de Luc Birraux.

Villette
23 et 24 août, (ve à 18h, sa à 11h) à la plage,

51e Marathon du lac à la rame. 

Infos : sauvetage-villette.ch

________________________________________

Si vous désirez voir fi gurer 

vos manifestations gratuitement 

dans notre rubrique « agenda » merci 

de nous faire parvenir votre programme 

à redaction@le-courrier.ch

AGENDA

MÉTÉO DE LA SEMAINE 

JE 18

Lieu

Du jeudi 18 au mercredi 24 juillet 2024 Mis à jour le 16.7.24
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Oron-la-Ville Savigny Cully

VE 19

SA 20

DI 21

LU 22

MA 23

ME 24

Dimanche 21 juillet 2024

SERVICES RELIGIEUX

Paroisse d’Oron-Palézieux
Châtillens 10h00 

Paroisse du Jorat
Servion 10h00 

Paroisse Puidoux
Crêt Bérard 08h00 

Paroisse de Savigny-Forel
Forel 10h00 

Paroisse de St-Saphorin
Puidoux 10h30 culte en plein air

ÉGLISE ÉVANGÉLIQUE RÉFORMÉE

Cully 9h30 messe
Lutry 10h00 messe
Oron 10h00 messe
Promasens 18h00 samedi
Ursy  10h00 messe

ÉGLISE CATHOLIQUE

Paroisse de Belmont-Lutry
Belmont 10h00 

En cas de doute, rendez-vous sur www.eerv.ch

Paroisse de Bourg-en-Lavaux
Cully 10h30 

Paroisse de Pully-Paudex
La Rosiaz 9h15 
Le Prieuré 10h45 

5 6 4 7 9 3 2 8 1

3 1 8 4 2 6 7 5 9

7 9 2 5 8 1 4 6 3

6 5 3 8 7 4 1 9 2

4 2 9 3 1 5 8 7 6

8 7 1 9 6 2 3 4 5

2 4 6 1 5 8 9 3 7

1 3 7 6 4 9 5 2 8

9 8 5 2 3 7 6 1 4

Solution N°266

N° 267 DIFFICULTÉ : 3/4 THIERRY OTT

1 9 6

4 8 2

6 7 3 1 8

9 5

1 3

3 2 1 7 4

8 2 9

5 4 2

CINÉMAS

Pause estivale
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Contrôle qualité

INFOS LOCALES 11

Al’af�iche du cinématographe jusqu’au 10 août, le dernier 
�ilm du réalisateur Wei Shujun passe du drame à la satire 
en trois étapes. Présenté à la Quinzaine de réalisateurs 
en 2021, « Ripples of Life » est un triptyque original sur la 

stagnation de quatre individus issus de milieux différents.

« Ripples of Life », ondulations ou frissons de vie en français, est 
composé de trois parties. Chacune d’entre elles se concentre sur des 
entités gravitant autour d’un tournage prenant place dans une petite 
ville chinoise. Il y a d’abord la patronne d’un restaurant, sans cesse 
rabaissée par son mari et sa belle-famille. Alors que l’équipe de tour-
nage débarque pour faire des repérages dans les environs, elle se met 
à rêver au-delà de sa maternité et de ses obligations en se frayant 
un passage dans l’équipe du �ilm. Alors que les préparatifs avancent, 
Gu cesse d’être la protagoniste du �ilm dans le �ilm en même temps 
que dans l’œuvre de Shujun. La deuxième partie de « Ripples of Life »
s’attelle ainsi à raconter l’arrivée de Chen Chen. La star nationale 
revient dans sa région natale pour incarner le premier rôle du �ilm 
qui s’organise. Alors qu’elle croise des femmes de son âge qui ont la 
vie qu’elle a fui, on lit tout l’aspect déceptif de sa situation. Ainsi, le 
�ilm dresse jusque-là le portrait de deux femmes déçues par leurs 

vies, que personne ne semble voir dans leur souffrance. Finalement, 
le long-métrage se focalise sur le duo incarné par le réalisateur et 
son scénariste, qui peinent à se mettre d’accord sur la visée de ce 
qu’ils orchestrent. L’un veut transmettre un message par son scéna-
rio, alors que l’autre veut laisser le réel pénétrer son œuvre.

Le maître mot du scénario du �ilm dans « Ripples of Life » est 
que l’inertie guette tout un chacun. Or, les personnages de Shujun 
stagnent face à leurs déceptions. Chacun.e est cantonné.e à son sta-
tut plus ou moins aisé mais toujours décevant. Néanmoins, la forme 
du �ilm s’adapte si bien à ses personnages, qu’on peut avoir le senti-
ment qu’il y a réellement quatre �ilms dans le �ilm plutôt qu’un seul. 
Pour parler de la patronne du restaurant, les plans sont très larges 
et lents, alors que la �in du �ilm s’apparente à une parodie de clip de 
rap, au sein duquel les personnages sont tournés en dérision. L’em-
pathie que déploie le réalisateur pour Gu, la jeune mère locale, n’est 
pas déployée pour le personnage qui se rapproche de qui il est lui. 
Cette non-complaisance sert ainsi un �ilm qui se veut satire d’une 
posture d’auteur. Néanmoins, les personnages abandonnés d’un 
chapitre à l’autre viennent à manquer dans un récit qui, parce que 
triparti, n’amène pas ses personnages jusqu’au bout de leur course. 

La frustration des protagonistes 
face à leur destin stagnant est à 
l’image de celle que procure la 
forme narrative de « Ripples of 
Life », qui avorte les histoires les 
unes après les autres. Cepen-
dant, Shujun parvient très bien à 
mettre en image ce que ses per-
sonnages vivent. Gu, la patronne du restaurant, danse devant son 
miroir. De la fumée au premier plan aide à mettre en scène la mère 
frustrée en star, jusqu’à ce que l’on découvre qu’il s’agit de la fumée 
du chauffe-biberon. Lors d’un triste trajet de retour, Chen Chen des-
sine sur la vitre de son taxi un œil que l’humidité ambiante rend 
larmoyant. Ces images fortes contextualisent les ondulations émo-
tionnelles des personnages de « Ripples of Life ».

Charlyne Genoud
charlyne.genoud@le-courrier.ch

« Ripples of Life », (Wei Shujun, 2021)
A voir au Cinématographe (Casino de Montbenon, Lausanne ), jusqu’au 10 août

« Ripples of Life » ou comment passer
du drame à la satire en trois étapes

Cinéma

Chen Chen, devenue une star nationale, redécouvre la ville de son enfanceGu est une jeune mère enfermée par sa maternité

Mi-été de Mollie-Margot

Peut-on déjà parler de mi-été en cette 
année où le soleil peine à rester plu-
sieurs jours de suites dans notre 
région ?

Oui, il faut oser en tous cas déjà parler de 
notre fête qui aura lieu sur les hauteurs de
Mollie-Margot du 9 au 11 août prochain.

Une année humide, propice aux grenouilles, 
comme celle de notre logo. C'est donc avec une 
immense joie que nous vous rappelons le pro-
gramme de notre week-end et que nous nous 
réjouissons de vous accueillir sous notre belle 
cantine en bois, montée par une bande de gars 
musclés et déterminés.

Le vendredi soir
Pour la troisième année, un loto « fribour-

geois » avec 15 séries, plus une royale et une 
série spéciale dédiée uniquement aux enfants 
avec des lots spécialement choisis pour eux. 
Notre « chef cuisine » sera aux fourneaux pour 
vous concocter des cornettes du chalet. Le bar 

sera naturellement ouvert et prêt à 
désaltérer les plus assoiffer dès la
sortie du travail.

Le samedi soir
Notre traditionnelle fondue 

chinoise (sur inscription) sera servie 
sous la cantine dès 19h. Une anima-
tion musicale et une ambiance endia-
blée vous permettront de fêter avec 
nous jusqu'au bout de la nuit.

Le dimanche
Dès 9h, départ de la balade gour-

mande (sur inscription). Longue d'en-
viron 6km et ponctuée de stands gus-
tatifs, cette promenade animera à 
merveille votre matinée pour se ter-

miner par le dernier poste, qui est le repas 
(coquelet à la broche ou jambon et gratin) sous 
la cantine. Sur place, tout le monde est égale-
ment bienvenu dès 11h30 pour l'apéritif offert 
et animé par le groupe musical « V'la le bon 
vent ». Nos dames, �ines pâtissières, embau-
ment leurs cuisines depuis quelque temps pour 
vous proposer des délices sucrés et 100 % fait 
maison. Cette journée champêtre est dédiée 
aux familles, avec forains, château gon�lable, 
grimages, place de jeux intérieurs et autre
surprises.

La vingtaine de copains de notre association 
sont prêts à vous retrouver.

Cindy Lavanchy

Pour plus d’infos
et inscriptions
notre site internet : 
www.lesamisdemoille.ch

Savigny

Du 9 au 11 août, sous une belle cantine en bois

Cinéma OpenAir à Paudex 
le jeudi 15 août

La Municipalité de Paudex vous invite à 
une soirée cinéma en plein air ! Organisé 
dans la Campagne Marcel, cet événement 
gratuit vous offre l'opportunité de pas-

ser une soirée conviviale sous les étoiles.

La partie cinématographique commencera 
aux environs de 20h avec une sélec-
tion de courts métrages et se poursui-
vra à 20h30 avec la projection du �ilm 
principal : « La Vache ». Cette comé-
die drôle et touchante de 2016, avec 
notamment Jamel Debbouze, promet 
de ravir grands et petits dès 6 ans.

A quelques jours de la rentrée 
scolaire, c’est l’occasion de partager 
avec vos familles et amis un moment 
de rires et d’émotions dans un cadre 
magni�ique. N'oubliez pas d'apporter 
tout ce dont vous avez besoin pour 
vous installer confortablement : cou-
vertures, chaises pliantes, coussins 
et pourquoi pas une petite lampe 
torche ?

Pour les aspects pratiques, le 
terrain de basket sera ouvert pour 
vous proposer plus de places de par-
king. L'ouverture des portes se fera 
à partir de 19h, vous permettant de 
pro�iter dès votre arrivée d’un stand 
de restauration légère et de boissons 
pour vous régaler avant et pendant la 
projection.

En�in, en cas de mauvais temps, 
la soirée sera annulée et l’informa-
tion sera alors communiquée le jour 

même via le site internet de la commune :
www.paudex.ch

Venez nombreux le 15 août à Paudex et, 
d’ici là, passez un bel été ! 

La Municipalité

Paudex

Open air
Cinéma15 août 2024

A partir de 6 ans
AVEC JAMEL DEBBOUZZE

Ouverture des portes à 19h00.

Venez avec vos familles et vos amis, prenez de quoi vous installez
confortablement et profitez d’un moment convivial.

Association ADN projet / rue des Terreaux-du-Temple 4 - 1201 Genève

Rendez-vous à la Campagne Marcel

Stand
snacks et
boissons “La Vache”

Gratuit
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LA DER 12

 Lundi à vendredi : 8h-19h non-stop
Samedi 8h-18h non-stop
 1610 Oron-la-Ville – Route de Lausanne 21
Tél. 021 907 64 10

Offre valable dans tous les Denner de Suisse

Jus de fruits Granini
• Orange, sans pulpe
• Cocktail de fruits
• Nectar Orange-Mangue
6 x 1 litre

ACTION   du mardi 13 avril 2021
au samedi 17 avril 2021

Offre valable dans tous les Denner de Suisse

Morilles Denner
Séchées, 20g

ACTION   du mardi 16 juillet 2024
au lundi 22 juillet 2024

28
24

43%
5.95 au lieu de 10.50

 Lundi à vendredi : 8h-19h non-stop
Samedi 8h-18h non-stop
 1610 Oron-la-Ville – Route de Lausanne 21
Tél. 021 907 64 10

Offre valable dans tous les Denner de Suisse

Jus de fruits Granini
• Orange, sans pulpe
• Cocktail de fruits
• Nectar Orange-Mangue
6 x 1 litre

ACTION   du mardi 13 avril 2021
au samedi 17 avril 2021

Offre valable dans tous les Denner de Suisse

Filet mignon de porc
Denner
Pièce entière, env. 400g, les 100g

ACTION   du mardi 16 juillet 2024
au lundi 22 juillet 2024

28
24

31%
2.75 au lieu de 4.- Livraison des textes VENDREDI 16h Délai supplémentaire sur demande

redaction@le-courrier.ch

Livraison des annonces VENDREDI 12h
LUNDI 12h si emplacement réservé avant vendredi

annonces@le-courrier.ch

8
août

1er

août
15
août

25
juillet

PROCHAINES ÉDITIONS

La triathlète Cathia Schaer participera
aux Jeux olympiques à Paris 2024

Le format du triathlon retenu pour les épreuves olympiques 
fait enchainer aux athlètes 1500m de natation, 40km à vélo 
et pour �inir 10km de course à pied. Il n’y a pas de quali�i-
cation mais une course unique à l’issue de laquelle l’athlète 

le plus complet est sacré vainqueur. 55 athlètes femmes s’élance-
ront dans la course le 31 juillet à 8h sur le site du Pont Alexandre 
III à Paris. L’une d’entre elles, Cathia Schaer répond à nos questions.

A quelques jours d’un rendez-vous des JO,
comment te sens-tu ?

Je me sens plus sensible. J’aurais envie que toute ma prépara-
tion se passe parfaitement bien, ce qui n’est évidemment pas pos-
sible. J’ai des petits coups de stress quand les choses ne se passent 
pas comme j’aimerais. J’essaie donc de rester dans le moment pré-
sent, de pro�iter de ce que je vis chaque jour, et de réaliser la chance 
que j’ai d’en être là. Je me réjouis beaucoup de vivre cette expé-
rience, prendre le départ du plus gros événement sportif au monde.

Comment se met-on au triathlon ?
Tu ne pouvais pas te décider entre ces 3 sports ?

J’ai croisé un passionné de ce sport (Marc Rod) lors d’un cross 
de la région et il m’a proposé d’essayer. J’ai alors participé à mon 
premier triathlon à mes 10 ans à Vevey. J’ai aimé la diversité et la 
complexité d’un triathlon. L’ambiance retrouvée aux entraînements 
m’a ensuite motivée à continuer. J’ai aussi toujours apprécié faire 
du sport dans la nature. Pour moi, le triathlon rassemble les trois 
meilleurs sports d’endurance. Je préfère donc pratiquer le triathlon 
plutôt que d’en choisir qu’un.

Par quel sport as-tu commencé à faire de la compétition ? 
(course à pied, vélo…)

J’ai commencé par des petites courses à pied, des cross de 
la région. J’ai ensuite appris à nager dans un club et participé à 
quelques meetings. Le vélo de route est venu seulement par la suite 
en commençant le triathlon.

Quel est le sport où tu excelles le plus ?
Mon point fort en ce moment se trouve sur le vélo.

Quelle est une journée typique d’une triathlète ?
Je dirai que ma journée varie beaucoup, cependant chaque 

semaine se ressemble. Voici un 
exemple en cette période :
� 6h30, réveil
� 7h, mobilité et respiration
� 8h-11h, vélo
� 13h - 14h, course à pied
�  16h, échauffement hors de 

l’eau
� 16h30 - 18h, natation en lac

Combien d’heures par jour t’entraînes-tu ?
Entre 2h et 5h30

Entraînes-tu les trois disciplines tous les jours ?
La plupart du temps les 3 mais parfois seulement 2 ou 1.

Combien as-tu d’entraîneurs ?
Quel type ? (masseur, physio, nutritionniste, etc.)

J’ai un entraineur principal qui s’occupe de toute la plani�ica-
tion, Nicolas Montavon. Pour moi c’est important d’avoir un entraî-
neur qui est là à chaque séance pour qu’il puisse avoir une vision 
globale de ce que je fais. On a parfois un co-entraîneur qui vient 
pour l’aider. Cet hiver, j’ai aussi travaillé avec un coach de natation 
en Italie pour un travail spéci�ique.

J’ai un coach mental avec qui je garde contact par téléphone car 
il vient des Etats Unis. Je sens que l’aspect mental peut avoir un gros 
impact. Le fait de changer mon point de vue fait une différence. Je 
travaille aussi avec un physio à Lausanne et un autre en Espagne.

Comment as-tu appris ta validation pour ta participation 
aux JO et quelle était ta réaction ?

J’ai reçu un téléphone de ma fédération. Je n’étais pas surprise 
car je savais que j’avais rempli les critères de sélection. Mais ça a été 
un soulagement et beaucoup de joie ! J’étais super motivée pour la 
suite des entraînements.

A quoi ressemble la préparation
à quelques jours des épreuves ?

Je m’entraîne à présent en Espagne à Banyoles. Ma prépara-
tion se passe comme pour chaque période d’entraînement avant 
un gros objectif. On fait simplement le job qu’on doit faire, rien de 

nouveau. Ce qui est spécial c’est de voir l’enthousiasme des gens à 
l’idée que je vais aux JO. Ça fait aussi plaisir d’avoir des partenaires 
d’entraînement motivés qui m’aident comme ils peuvent.

La première épreuve est à 8h le matin,
comment prépares-tu ton corps en termes de nourriture,
de sommeil à ce type d’effort ?

J’ai une routine que je suis avant chaque course. Je me réveille 
presque 4h avant le départ pour manger environ 3h30 avant le 
départ. J’essaie d’avoir un rythme de sommeil plutôt tôt, déjà main-
tenant, pour que mon corps soit prêt et habitué à performer à 8h.

Pour le comité du ski-club de Jorat-Mézières , 
Simone Favre 

Sport

A quelque trois semaines des Jeux olympiques de Paris, le comité du ski-club de Jorat-Mézières s’échauffe déjà pour la course du triathlon
qui aura lieu le 31 juillet non en tant que sportif mais en tant que supporter de la triathlète Cathia Schaer qui est native du même village.

FAN ZONE à JORAT-MEZIERES

Venez supporter notre jeune triathlète de 
Mézières, sélectionnée aux JO de Paris

Mercredi 31 juillet 2024
Grande salle de Carrouge

Départ de la course à 8h
(ouverture des portes dès 7h30)

• Diffusion de la course sur écran du cinéma
• Conférence de son ancien entraîneur Marc Rod

Buvette et petite restauration sur place (7h30-14h)

Le bénéfice de cette journée sera entièrement reversé à Cathia.

Info et Org. Ski-club Les Genettes Jorat-Mézières www.lesgenettes.ch
et participation du Cinéma du Jorat

FAN ZONE Cathia Schaer
A 600km de Paris, toute l’équipe du ski-club encouragera 

et supportera Cathia avec �ierté.
Vous êtes les bienvenus à nous rejoindre pour soutenir 

notre athlète et partager un moment convivial à notre fan 
zone.

Mercredi 31 juillet
à la grande salle de Carrouge,

la course débute à 8h

buvette et petite restauration

Photos © PUURFILM/Vincent Armand




